
RESTAURANTE

FÊNIX

O melhor da cozinha Brasileira, 
em pratos simples e completos.
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FRIGOBAR

Confira a quantidade de itens no seu apartamento, havendo qualquer 
divergência informe a recepção

Quant. Por 

Apto
Item Valor Unitário

4
ÁGUA MINERAL COPO /  Mineral 
Water Cup

R$ 5,00

5 ÁGUA MINERAL PET / Pet Mineral Water R$ 8,00

2 SUCO  / Juice can R$ 10,00

2 CERVEJA BUDWEISER R$ 18,00

2 CERVEJA HEINEKEN R$ 22,00

4 REFRIGERANTE / Soda R$ 12,00

1 ÁGUA DE COCO R$ 10,00

1 ACHOCOLATADO R$ 10,00

1 BATATA POTE / Potato R$ 25,00

2 BARRA CEREAL / Cereal bar R$ 10,00

2 CHOCOLATE R$ 10,00

2 CHOCOLATE KIT KAT R$ 12,00

2 CASTANHA DE CAJU / Chestnut R$ 15,00

2 CHICLETES / Bubble Gum R$ 8,00

1 BISCOITOS COOKIES /  Cookies R$ 10,00

1 BISCOITOS SALGADOS/ Salted cookies R$ 10,00

1 RED BULL ENERGY DRINK R$ 25,00



PRATOS EXECUTIVOSPRATOS DA CASA

BEBIDAS
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DISK: 9 

RECEPÇÃO E RESTAURANTE

Item
Valor 

Unitário
ÁGUA MINERAL PET / Pet Mineral Water R$ 8,00
SUCO LATA  / Juice can R$ 10,00
CERVEJA NACIONAL / Beer R$ 10,00
CERVEJA  STELLA ARTOIS,  R$ 18,00

BUDWEISER  
CORONA 330ml 

CERVEJA COLORADO APPIA / LAGER 600ml / Beer R$ 20,00

REFRIGERANTE / Soda R$ 12,00
SUCO NATURAL – COPO / Natural juice – cup R$ 12,00

Laranja e Abacaxi / Orange and Pineapple

SUCO NATURAL  – JARRA / Natural juice - cup R$ 30,00
Laranja e Abacaxi / Orange and Pineapple
ISOTÔNICO GATORADE R$ 12,00

WHISKY – DOSE R$ 30,00

WHISKY – GARRAFA R$ 250,00
VINHO LAMBRUSCO – GARRAFA / Wine R$ 80,00

CONHAQUE / LICOR – DOSE R$ 12,00

CACHAÇA 670 ML DONA DIVA PRATA – POUSO ALEGRE R$ 35,00
CACHAÇA 670 ML DONA DIVA OURO OU AMBURAMA – POUSO ALEGRE R$ 44,00

CACHAÇA SERRANIA - 50 ML R$ 12,00

Para solicitar os itens desta página ligue 9 ou chame o garçom

To order the items on this page, call 9



BRASILEIRINHO
Arroz, feijão, ovo frito, bife de boi/cubos de carne

cozida e fritas

Rice, beans, fried egg and beef steak and fries

PRATOS DO DIA Serve uma pessoa / Individual Dish

Executive Dish

R$ 27,00
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Pedidos podem ser feitos das  18:00 às 22:00 de segunda-feira a sábado  

Orders can be placed from 6h pm to 10h pm, Monday to Saturday

DISK: 9 

R$ 27,00

ESTROGONOFE DE FRANGO  
Chicken Strogonoff  
Acompanha Arroz e Batata Palha
Chicken breast in strogonoff sauce with side dishes rice and stick potato.

R$ 27,00

FILÉ DE FRANGO GRELHADO AO 

MOLHO DE ERVAS FINAS
Acompanha Arroz e Fritas

Grilled Chicken Fillet with Herbs Sauce, with rice and chips

R$ 18,00
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ESPAGUETE À 

NAPOLITANA
Spaghetti à Napolitana

Todos os dias um prato diferente 
para você se deliciar.



PRATOS EXECUTIVOS

BRASILEIRINHO
Arroz, feijão, ovo frito, bife de boi/cubos

de carne cozida e fritas

Rice, beans, fried egg and beef steak
and fries

CONTRAFILÉ COM FRITAS 
Bife steak steak with fries
Acompanha Arroz

PICANHA GRELHADA 
Grilled steak

Acompanha Arroz e fritas

Grilled Picanha steak,  with accompaniment 
of French fries and rice

GRELHADOS Serve uma pessoa / Individual Dish

Executive Dish

R$ 30,00

R$ 42,00

R$ 55,00
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Pedidos podem ser feitos das  18:00 às 22:00 de segunda-feira a sábado  

Orders can be placed from 6h pm to 10h pm, Monday to Saturday

DISK: 9 



PRATOS EXECUTIVOS

PEIXES E AVES Serve uma pessoa / Individual Dish

Executive Dish

SALMÃO AO MOLHO DE 

MARACUJÁ 
Salmon in the sauce of Maracujá

Acompanha Arroz e fritas ou batata sauté 

(verificar disponibilidade da cozinha)

With accompaniment of rice the French fries

FILÉ DE TILÁPIA 
Fillet of Tilapia
Acompanha Arroz e purê de batata 

Accompany Rice and mashed potatoes

FILÉ DE FRANGO 

GRELHADO AO MOLHO DE 

ERVAS FINAS
Acompanha Arroz e Fritas

Grilled Chicken Fillet with Herbs Sauce, with 
rice and chips

R$ 58,00

R$ 38,00

R$ 28,00

Pedidos podem ser feitos das  18:00 às 22:00 de segunda-feira a sábado  

Orders can be placed from 6h pm to 10h pm, Monday to Saturday

DISK: 9 
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PRATOS DA CASA Serve uma pessoa / Individual Dish

Executive Dish

PARMEGIANA DE BOI 
Breaded steak

Acompanha Arroz e fritas

Breaded steak with mozzarella and tomato 
sauce accompanied by rice and chips

FILÉ DE FRANGO A 

PARMEGIANA 
Parmegiana Chicken

Acompanha Arroz e fritas

Fillet of chicken breast with parmegiana accompanied by 
rice and fries

ESTROGONOFE DE FRANGO  
Chicken Strogonoff  
Acompanha Arroz e Batata Palha
Chicken breast in strogonoff sauce with side dishes rice and stick potato.

R$ 45,00

R$ 40,00

R$ 30,00

Pedidos podem ser feitos das  18:00 às 22:00 de segunda-feira a sábado  

Orders can be placed from 6h pm to 10h pm, Monday to Saturday

DISK: 9 
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LANCHES Serve uma pessoa / Individual Dish

Executive Dish

HAMBURGUER ARTESANAL 
Pão Brioche, maionese, tomate, alface, hambúrguer

artesanal, mussarela, cebola roxa e acompanhamento de

Fritas / Brioche bread, mayonnaise, tomato, artisanal
hamburger, mozzarella, red onion and fries

150g 180g

MISTO QUENTE 
Grilled ham and cheese

OMELETE COM QUEIJO 
Cheese Omelet

R$ 30,00 R$ 35,00

R$ 18,00

R$ 15,00

Pedidos podem ser feitos das  18:00 às 22:00 de segunda-feira a sábado  

Orders can be placed from 6h pm to 10h pm, Monday to Saturday

DISK: 9 
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MASSAS E SALADAS Serve uma pessoa / Individual Dish

Executive Dish

R$ 22,00

R$ 24,00

R$ 18,00

Pedidos podem ser feitos das  18:00 às 22:00 de segunda-feira a sábado  

Orders can be placed from 6h pm to 10h pm, Monday to Saturday

DISK: 9 

ESPAGUETE À 

NAPOLITANA
Spaghetti à Napolitana

TALHARIM 

BOLONHESA
Noodles Bolognese

SALADA SIMPLES
Alface, tomate, cenoura e rúcula / Lettuce, 
tomato, carrot and arugula

COMPLETA
Alface, tomate, cenoura, rucula, palmito, azeitonas e 
mussarela / Lettuce, tomato, carrot, rucula, heart of 
palm, olives and mozzarella

R$ 26,00
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R$ 16,00

DISK: 9 

PORÇÕES

ARROZ / Rice

FEIJÃO / Bean

FRITAS SIMPLES / Simple Fried Potatoes

FRITAS COM QUEIJO /  French potatoes with cheese

CONTRAFILÉ ACEBOLADO / Acrylic Cutter Cut

MANDIOCA FRITA - Fried cassava

CALABRESA ACEBOLADA - Sausage with onion

PICANHA AO ALHO FRITO - Cut beef steak with fried garlic

R$ 16,00
R$ 20,00

R$ 27,00
R$ 60,00

R$ 28,00
R$ 28,00

R$ 70,00

DIVERSOS

KIT DENTAL 
Dental kit

R$ 8,00

R$ 35,00

CAFÉ DA MANHÃ 

APARTAMENTO / EXTRA
Coffee morning apartment
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DISK: 9 

LAVANDERIA FENIX

DESCRIÇÃO/DESCRIPTION
LAVAR E PASSAR / 

WASHING AND SPEND

PASSAR /     

IRONING

AGASALHO - CONJ.  DE MOLETON (TRACKSUIT) R$ 25,00 R$ 15,00

BERMUDA/CALÇÃO (SHORTS) R$ 10,00 R$ 7,00

BLAIZER (BLAIZER) R$  30,00 R$ 18,00

BLUSA (BLOUSE) R$ 15,00 R$ 10,00

BLUSA DE FRIO (COLD BLOUSE) R$  25,00 R$ 15,00

BLUSA (SEDA/LINHO) (SILK BLOUSE) R$ 15,00 R$ 10,00

CALÇA SIMPLES (BLUE JEANS) R$  15,00 R$ 10,00

CALÇA SOCIAL (TROUSERS) R$  17,00 R$ 12,00

CAMISA (SHIRT) R$  15,00 R$ 10,00

CAMISA (SEDA/LINHO) (SILK SHIRT) R$  17,00 R$ 12,00

CAMISA POLO (POLO SHIRT) R$  15,00 R$ 10,00

CAMISETA (T-SHIRT) R$ 15,00 R$ 10,00

CAMISOLA (NIGHT GOWN) R$ 17,00 R$ 12,00

CUECA (UNDER SHORT) R$ 5,00 -

CALCINHA (PANTIES) R$  5,00 -

JALECO (WHITE COAT) R$  15,00 R$ 10,00

JAQUETA (JACKET) R$  30,00 R$ 20,00

LENÇO (HANDKEICHIEF) R$ 5,00 -

MEIA R$ 5,00 -

PIJAMA (PYJAMA) R$ 17,00 R$ 12,00

SAIA SIMPLES (QUIT SIMPLES) R$ 15,00 R$ 10,00

SAIA FINA (SILK QUIT) R$ 20,00 R$ 15,00

SUTIÃ R$ 5,00 -

TÊNIS (TENNIS) R$ 30,00 -

TERNO SIMPLES (SIMPLE COAT) R$ 45,00 R$ 30,00

VESTIDO SIMPLES (SIMPLE DRESS) R$ 22,00 R$ 15,00

VESTIDO LONGO SIMPLES (DRESS LONG THIN) R$ 30,00 R$ 20,00

VESTIDO DE FESTA FINO (THIN DRESS PARTY) R$ 45,00 R$ 30,00

VESTIDO DE FESTA COM PEDRAS (DRESS PARTY WITH ROCKS) R$ 60,00 R$ 35,00

Pedidos podem ser feitos das  08:30 às 15:00 de segunda a sexta-feira

Consulte a recepção para o dia e o horário da entrega.

Orders can be made from 08:30 am at 3:00 pm
Please check the reception for the day and time of delivery.

Para serviço expresso fora do horário acima, serão acrescidos 10% ao valor ACIMA

For express service may be added 10% to the value below.

Laundry
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DISK: 9 

REGULAMENTO DO HOTEL

1 - É de total responsabilidade do hóspede, a conservação de todos os bens encontrados nas dependências do

apartamento. Caso haja qualquer tipo de avaria, que o hóspede tenha provocado o custo do mesmo, será

acrescido como despesa extra na conta deste apartamento.

2 - O pagamento das diárias deve acontecer no check in para o período total da reserva, não sendo possível qualquer 
ressarcimento, sendo por check out antecipado ou alterações. Quando existindo a prorrogação da estadia o pagamento 
também deve acontecer no momento da prorrogação;

3 - Todas as vezes que o(s) hóspede(s) se ausentar do hotel, é necessário que o mesmo deixe a chave do

apartamento na recepção, para limpeza do apartamento também realize este procedimento e avise o

recepcionista, caso ocorra a perda da chave, haverá um custo extra que será lançado na conta deste apartamento.

4 - A diária do hotel inicia-se as 14:00 e encerra-se as 12:00 do dia seguinte. Quando não liberado, ou não

informado à recepção da liberação do mesmo até este horário, será cobrado outra diária. A despesa com

hospedagem, deverá ser acertada o mais breve possível, no período máximo de 7 dias. À gerência reserva-

se o direito de cobrar a conta, quando julgar conveniente.

5 - O Café da manhã, é servido das 06:00 às 10:00 horas, no restaurante (andar “L”). Quando servido no

apartamento, será cobrado taxa extra.

6 - É expressamente proibido lavar roupas, no apartamento, assim como estender roupas nas janelas, bem como

utilizar ferro de passar. As roupas de hóspede, quando entregues à lavanderia, deverão ser acompanhadas do

formulário de lavanderia, devidamente preenchido e assinado pelo mesmo, sendo de total responsabilidade da

lavanderia, qualquer danificação.

7 - O hotel não se responsabiliza por objetos de valor e quantias em dinheiro, deixado nos apartamentos. E os

pertences deixados sem qualquer aviso, serão guardados pelo prazo de um mês, findo este período, o hotel

reserva o direito de lhes dar o destino que melhor lhe convir.

8 - Sugestões e reclamações deverão ser feitas diretamente à gerência ou através do formulário existente nos

apartamentos e na recepção do hotel. À gerência, é reservado o direito de retirar a cama extra do apartamento,

quando este for ocupado por apenas uma pessoa.

9 - A Lei do silêncio é necessária à partir das 22:00 horas nas dependências comuns do estabelecimento. Sendo

assim, ouvir som e/ou conversar alto ou fazer qualquer tipo de barulho, de maneira a incomodar o descanso,

sossego e o conforto dos outros hóspedes, não será permitido.

10 - A entrada de acompanhantes ou pessoas no apartamento, diferente da quantidade contratada no check in,

somente será autorizada após preenchimento de ficha de entrada e o pagamento de uma taxa extra de acordo

com a diária do período.

11 - Política de Menores: Por determinação da Lei Federal nº 8.069, de 13/07/1990, não permitimos a hospedagem de
menores de 18 (dezoito) anos, salvo se acompanhados por seus pais ou responsável. Caso o menor esteja acompanhado
apenas de seu responsável será necessário apresentar, no momento do check-in, documento de autorização da
hospedagem do menor feito por escrito e assinado pelos pais, com firmas reconhecidas em cartório;

12 - Não é permitida a permanência de animais no interior do hotel.
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DISK: 9 

REGULATION

1 - It is the full responsibility of the guest, the conservation of all goods found in the apartment's

dependencies. If there is any type of damage, which the guest has caused the cost of the same, it

will be added as an extra expense to the account of this apartment.

2 - Payment of the daily rates must be made at check in for the total period of the reservation,

and no refund is possible, being due to early check out or changes. When there is an extension

of the stay, payment must also be made at the time of the extension;

3 - Every time the guest(s) is absent from the hotel, it is necessary that they leave the apartment

key at the reception, to clean the apartment, also carry out this procedure and notify the

receptionist, in case of loss of key, there will be an extra cost that will be charged to this

apartment's account.

4 - The hotel's daily rate starts at 14:00 and ends at 12:00 the following day. When not released,

or not informed to the reception of the release by this time, another night will be charged.

Accommodation expenses must be settled as soon as possible, within a maximum period of 7

days. Management reserves the right to charge the account when it deems appropriate.

5 - Breakfast is served from 6:00 am to 10:00 am in the restaurant (floor “L”). When served in the

apartment, an extra fee will be charged.

6 - It is expressly forbidden to wash clothes in the apartment, as well as to hang clothes on the

windows, as well as using an iron. Guest clothes, when delivered to the laundry, must be

accompanied by the laundry form, duly completed and signed by the same, and the laundry is

fully responsible for any damage.

7 - The hotel is not responsible for valuables and amounts of money left in the apartments. And

belongings left without any notice, will be kept for a period of one month, after this period, the

hotel reserves the right to give them the destination that best suits them.

8 - Suggestions and complaints must be made directly to the management or through the

existing form in the apartments and at the hotel reception. The management reserves the right

to remove the extra bed from the apartment when it is occupied by only one person.

9 - The Law of Silence is required from 10:00 pm in the common facilities of the establishment.

Therefore, listening to sound and/or talking loudly or making any kind of noise, in order to

disturb the rest, peace and comfort of other guests, will not be allowed.

10 - The entry of companions or people into the apartment, different from the amount

contracted at check in, will only be authorized after filling out the entry form and paying an extra

fee according to the daily rate for the period.

11 - Minors Policy: By determination of Federal Law nº 8.069, of 07/13/1990, we do not allow

accommodation of minors under 18 (eighteen) years old, unless accompanied by their parents or

guardian. If the minor is accompanied only by his/her guardian, it will be necessary to present, at

the time of check-in, a document authorizing the accommodation of the minor, in writing and

signed by the parents, with notarized signatures;

12 - Pets are not allowed inside the hotel without prior authorization, fee to be paid per animal.
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Serve uma pessoa / Individual Dish
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PACOTES ROMANTICOS E 

DIA DA NOIVA

PACOTE 1
Decoração com pétalas de rosa,

espumante Lambrusco, bombons finos,

cesta de frutas, café da manhã servido

no apartamento, check-in às 12h e

check-out estendido até as 18h (do dia

seguinte).

Decoration with rose petals, sparkling lambrusco,
fine chocolates, fruit basket, breakfast served in the
apartment, check-in at 12h noon and extended
check-out until 06h PM (the following day).

PACOTE 2
Decoração com pétalas de rosa,

espumante Lambrusco, mini buque de

rosas, bombons finos, cesta de frutas,

tábua de frios, café da manhã servido no

apartamento, check-in às 12h e check-

out estendido até as 18h (do dia

seguinte).

Decoration with rose petals, sparkling lambrusco,
mini ship of roses, fine chocolates, fruit basket, cold
board, breakfast served in the apartment, check-in
at 12h noon and extended check-out until 06h PM
(the following day).

Para maiores informações e condições consulte a recepção.

Solicitações com 48 horas de antecedência 
For more information and conditions check the reception



Rua Bernardino de Campos, 143  

Centro - Pouso Alegre- MG

37550-113

TEL.: +55 (35) 3449-2005

WhatsApp: (35) 98861-1728

www.fenixhoteis.com.br
reservas.pousoalegre@fenixhoteis.com.br


